SUNDAY

IN ORDINARY

The
Bread

of Life
Discourse

e
MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA

Saturday 5:00pm English
(Interpreted for the deaf)

First Saturday of each month 8:15am

Sunday 7:30, 9:00 & 11:00am
& 5:00pm English
1:00 y 3:00pm Espafiol
Monday 8:15am
Tuesday 8:15am
Wednesday 8:15am
Thursday 8:15am
7:00pm Espariol
Friday 8:15am

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA

Thursday 9:00am-6:30pm
RECONCILIATION/RECONCILIACION
Saturday 2:30-4:30pm

or by appointment/o por cita

OFFICE HOURS/HORARIOS DE OFICINA
Monday-Thursday 8:30am-5:00pm

Friday 8:30am-12:00noon

Saturday CLOSED

Sunday 9:00am-2:00pm

PASTORAL STAFF
PERSONAL PASTORAL
Rev. Jack McKone, Pastor
Rev. Jonathan Demma, Parochial Vicar
Deacon Juan Reyes
Deacon Ruben Aguirre
Deacon Matias Lagunas
Director of Hispanic Ministry

Byanka Peffers
Director of Operations
bpeffers@sijtanrh.com
Donna Chesshir
Director of Faith Formation
dchesshir@sjtanrh.com
Colleen Cargile
Social Outreach Ministry
ccargile@sjtanrh.com

ST. JOHN THE APOSTLE CATHOLIC SCHOOL
Amy Felton, Principal

Phone: 817-284-2228 - Fax: 817-284-1800
Web: www.stjs.org

Email: inquiry@stjs.org

ST. JOHN CHILD CARE: 817-595-2654
Cynthia Thornton, Director
Web: www.stjohnchildcare.org

FUNERAL MINISTRY: 817-825-3419

SOCIAL OUTREACH MINISTRY: 817- 284-5912
BULLETIN SUBMISSIONS

All submissions are to be turned into:

sarizpe@sjtanrh.com by 4:00pm the Monday prior
to the date the bulletin is to run.

\ J

THE APOSTLE PARISH

Diocese of Fort Worth
7341 Glenview Dr., North Richland Hills, TX 76180
17-284-4811 - Fax: 817-284-1729 - www.sjtanrh.com

VISION: To Provide a spiritual setting for our diverse church community to worship
and enhance owr Catholic Faith.

MISSION: Saint John the Apostle Catholic Church inspires, proclaims, and spreads the
good news of Jesus Christ by its discipleship, outreach ministering, and evangelization
to fulfill the spiritual needs of our parish and community.

VISION: Proporcionarle a nuestra diversa comunidad de la iglesia un ambiente
espiritual y poder rendir culto y mejorar nuestra Fe Catolica.

MISION: La Iglesia Catélica Saint John the Apostle inspira, proclama v difunde la
buena nueva de Jesucristo a través de su discipulado, el ministerio de alcance a la
comunidad y la evangelizacion para satisfacer las necesidades espivituales de nuestra
parroguia v comunidad.



B st ot the Apastle Pusist

Employment Opportunity:
St. John the Apostle Parish has an opening for the Full-Time

- position of Family Life Director. Applicants must be able

: to work in both Spanish and English. This employee will help
the clergy of the parish and parish families with marriage and

i baptism preparation, planning those celebrations, and will

assist families in arranging funerals, among other tasks. Inter-

- ested applicants can find the job description and application
ton the parish website, or pick up a paper copy from the re-
ceptionist in the Parish Office.

La Parroquia de St. John the Apostle tiene abierta la posicién
ide Director de Vida Familiar. Los solicitantes deben ser com-

 pletamente bilingiies en espafiol e inglés. La Persona capacita-
:da para esta posicion ayudara a los sacerdotes, y también ayu- |

idara a las familias de la parroquia en la planeacién y prepara-
i cion de los sacramentos de matrimonio y de bautizo. También

-ayudara a las familias en los arreglos de funerales en la Iglesia,

Laparte de otros eventos. Los solicitantes interesados pueden
-encontrar la descripcion del puesto de trabajo y la aplicacién
‘en el sitio web de la parroquia, o recoger una copia en papel

. con la recepcionista en la Oficina Parroquial.

. For more information regarding this position, please see |

 the parish website: www.sjtanrh.com.

' Para mas informacién sobre esta vacante, por favor visi- |

i te el sitio web de la parroquia: www.sjtanrh.com.

( ‘Ecmigww@g%a

CHRIS ANGEL
CATHOLIC
STORE

817-320-4151

853 E. Keller Pkwy., Keller

Please support our bulletin sponsors
Por favor apoye a nuestros patrocinadores

Care for
Those

Who Care

for Us]
£
PRIEST CARE FUND ”F
SPECIAL COLLECTION i
——— .

AUGUST 455

PROMISE . & Pledge
kit - pE

T Protect

*HEAL

The Diocese of Fort Worth has rolled-out it’s new Virtus Safe
Environment Awareness program, “Protecting God’s Chil-
dren.” The new program is a 3-hour in-person awareness
session that will be held in parishes around the Dio-
cese. Although the class is in-person, the registration is

online only.

To register for a session you will need to:

- Visit the Diocesan webpage for Safe Environment Aware-
ness Sessions: https://fwdioc.org/training-sessions

. Set up a new Virtus profile

- Review the list of available sessions

- Register for the desired session

We are still in need of Safe Environment Facilitators so
that we may offer Safe Environment Awareness Sessions
here at St. Johns. If you feel called to participate in this
important ministry and would like to be a Safe Environ-
ment Facilitator, please contact Richard Mathews, the
Director of Safe Environment for the Diocese of Fort
Worth, at (817) 945-9334 or at rmathews@fwdioc.org.

La Diocesis de Fort Worth ha lanzado su nuevo programa de
Consiente del Ambiente Sequro de Virtus, “Protegiendo los
Nirios de Dios.” El programa nuevo es una sesion concentrada
en persona de 3 horas que serd ofrecida en varias parro-
quias de la Didcesis. Aunque la clase sea hecha en persona, el
registro sélo se puede hacer en linea.

Para registrarse para una de las sesiones tendrd que:

- Visitar la pdgina web Diocesana para Sesiones de Conciencia
del Ambiente Seguro: https://fwdioc.org/training-sessions

- Crear un nuevo perfil de Virtus

- Revise la lista de sesiones disponibles

- Registrese para la sesion deseada

Todavia estamos en necesidad de mds Facilitadores del
Ambiento Sequro para que podemos ofrecer las Sesiones
de Conciencia del Ambiente Seguro aqui en St. Johns . Si
usted siente la llamada de participar en este ministerio
importante y si usted quiere ser considerado para ser un
Facilitador del Ambiente Seguro, por favor pongase en
contacto con Richard Mathews, Director del Ambiente
Seguro para la Dié6cesis de Fort Worth, al (817)945-9334 0
al rmathews@fwdioc.org.

Special Collection:

Our special collection today is for the Priest Care Fund. One hundred per-
cent of this collection remains in the Diocese of Fort Worth to pay for medical
and long term care expenses not covered by insurance. Please “Care for Those
Who Care for Us” with your generous support to the Priest Care Fund.

Colecta Especial:

- Nuestra colecta especial de hoy es para el Fondo de Cuidado al Sacerdote.
| | El cien por ciento de esta colecta permanece en la Didcesis de Fort Worth para
pagar los gastos médicos y de cuidado a largo plazo no cubiertos por el seguro.
Por favor, “Cuidemos a los Que Nos Cuidan” contribuyendo generosamente al
Fondo de Cuidado al Sacerdote.
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St. John the Apostle Parish welcomes recently registered new
parishioners. Please welcome them and make them feel at
home in our parish. If you have not registered and would like

to register, make sure to stop by the Parish Office to com-

plete a registration packet or follow the instructions on our

website to register online.

Chris & Jessica Beaver
Joseph and Renee Chauncey
Gary & Marion Gunnels
Mariah Hall
Jamal & Emily Harrison
Eladia Mejia
Adriana Rios
Jose Rodriguez & Guillermina Hernandez
La parroquia de St. John the Apostle les da la bienvenida a los
nuevos feligreses recién registrados. Por favor denles la bien-
venida y hagalos sentir como en casa en nuestra parroquia. Si
todavia no se ha registrado asegurese de pasar por la Oficina

Parroquial para completar un formulario de inscripcion o

siga las instrucciones que se encuentran en nuestra pagina de
internet para registrarse en linea.

Baby World:

In June, we served nz families in Baby
World. Thirteen (13) of those being new
clients, resulting in 254 children being
served. In total for the month of June, there
were 999 articles of clothing given and go families that re-

ceived diapers. Thank you for your continued support to Ba-

" Tk Ysu!

Thank you to all the parishioners who donated fans for fami-
lies at our Outreach Office. We have been giving them out
to families who have expressed a strong need for them, espe-
cially for the elderly, disabled and families with small chil-
dren. These families are very grateful to have a way to cool
off without raising their electric bills.

Faith In Action:

This week a 60-year-old man came to our office who had
never asked for assistance before. He was awaiting a kidney
transplant and was having trouble paying his bills on the
limited disability payments he was receiving. We helped
him with his rent and paid for a few prescriptions. He ap-
preciated finding a resource that could help him while he
determined his best path toward financial stability.

Food Pantry:

We are very grateful for your response to
the recent request for food. Our collections "“ : -
have almost doubled and we are able to pro- v &'« 7g"
vide food for all the clients who have asked for .Q '*‘:'f
our help. Please continue your support by bringingl.’
any box, can or bag of food. We are especially in need of the
following items:

Peas
Shampoo

Canned Fruit
Pasta Sauce

Laundry Detergent
Paper Grocery Bags

Estamos muy agradecidos por su respuesta a la reciente solici-
tud de comida. Nuestras colecciones casi se han duplicado y
somos capaces de proporcionar alimentos a todos los clientes
que han pedido nuestra ayuda. Por favor, contintie su apoyo
trayendo cualquier caja, lata o bolsa de comida. Especialmente
estamos de necesidad de los siguientes articulos:

Chicharros
Champu

Fruta Enlatada
Salsa para Pasta

Jabon para Lavar
Bolsas de Papel

Room in the Inn:

Our program of hospitality for homeless guests will be starting
again soon. Ten men, screened by the DRC, will arrive at our
campus on Friday nights to share dinner in fellowship, spend
the night and share breakfast in fellowship before they return
to the homeless shelter Saturday morning. If you are interest-
ed in participating in this program, please contact Lupe Her-
nandez at lhernandez@sjtanrh.com or at (817)284-4811.

Nuestro programa de hospitalidad para los huéspedes sin hogar
estard comenzando de nuevo pronto. Diez hombres, que fueron
analizados por DRC, llegaran a nuestra parroquia los viernes en
la tarde para compartir una cena con hermandad, pasar la no-
che, y compartir un desayuno con hermandad antes de regresar
al refugio sabado. Si usted esta interesado en participar en este
programa, por favor péngase en contacto con Lupe Hernandez
al lhernandez@sjtanrh.com o al (817)284-4811.

Middle School Mentoring:

School will be starting soon and we are looking for volunteers
that would be able to spend one hour a week with a student at
Richland Middle School. Many of these students have no
trusted adult to talk to and spend time with. Over the last sev-
eral years the mentors have shared joys and challenges with
the students and have expressed how rewarding their time
spent has been. Please consider volunteering and making a
difference in a young person’s life! For more information,
please contact Elsa Paniagua at epaniagzis@aol.com or (817)
991-6722.

The Catholic Daughters will
have a food and goods drive on
Sunday August 12, 2018. They
will be in the Church Foyer after
the 7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00
a.m., 1:00 p.m. and 3:00 p.m.
Masses to collect Non-perishable food items and toiletries
for our Social Outreach Office. Your donations are greatly ap-
preciated.

@, Collection
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Q Besides the priest,
deacon, or other staff
members and trained
volunteers, who
helps to prepare
people for initiation?

A The task of preparing people
for initiation does not belong to
the priest alone, or to one special group of volunteers: it is
the responsibility of the entire parish community. All of
us show forth what it means to live as a Catholic, not only
when we gather for prayer on Sunday, but in the actions
and decisions of our daily lives. Our example can inspire—
or discourage—those who are looking around for living
examples of faith in the world. In 1624, John Donne wrote,
“The church is catholic, universal, so are all her actions; all
that she does belongs to all. When she baptizes a child, that
action concerns me; for that child is thereby connected to
that head which is my head too, and engrafted into the body
whereof I am a member” (Meditation XV1I). All of us are
affected when our family of faith grows—not just parents,
godparents, and Christian initiation volunteers!

Corinna Laughlin. © 2017 Archdiocese of Chicago: Liturgy Training Publications, All rights reserved

P Ademas del sacerdote,
diacono, otros miembros
del personal y voluntarios
capacitados, ;quién
ayuda a preparar a las
personas para la
iniciacion cristiana?

R 1atareade preparar a las

personas para la iniciacién no pertenece solo al sacerdote

0 al grupo de voluntarios, sino que es responsabilidad de toda
la comunidad de fe parroquial. A todos nos toca ensenar lo
que significa vivir como catdlicos, no solamente cuando nos
reunimos cada domingo sino en las acciones y decisiones
diarias. Nuestro ejemplo inspira o desalienta a los que buscan
una fe viva. En 1624 John Donne escribio: “La iglesia es
catdlica-universal y asi son todas sus acciones; todo lo que ella
hace pertenece y afecta a todos. Cuando bautiza a un nino, esa
accion me concierne, porque ese nino esta conectado con esa
cabeza que es mi cabeza también, y queda injertado en el
cuerpo del cual yo soy miembro” (Meditacion X VII). Cada
uno de nosotros es afectado cuando nuestra familia de fe
crece, no solamente siendo padres, padrinos o voluntarios

de la iniciacion cristiana.

Corinna Laughlin. © 2017 Arquididcesis de Chicago: Liturgy Training Publications. Derechos reservados,

Art by Steve Musgrave.
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Prayer and Life Workshops (PLW) is a service that helps you
learn and deepen in the art of prayer. In this workshop we
will enter into a personal relationship with the Lord through
different prayer methods, from the first steps of simple prayer
to the heights of contemplation. Do you want to learn to
achieve silence and peace? Come, learn to live, attend the
Prayer and Life Workshop.

Please join us on Monday August 6, 2018 for the Opening ses-
sion at 6:30 p.m. in Room B of the Formation Center.

For more information, please contact Milagros Worobiec at
(817)637-3668.

[lustracidn de Steve h[ll"ﬂ'.l\'i‘.
S s

Do anger, fear, or envy get in the way or your relationship
with Christ? Are you ready for a change?

Engaging the Struggles of Your Heart is an inspiring se-
ries designed to help participants live their faith more fully.
Through daily prayerful meditation with Scripture (Lectio
Divina), you will be drawn into an intimate and life-changing
encounter with Christ. Through prayer, reflection, guidance,
and the aid of the Holy Spirit, we begin to engage these diffi-
culties in a positive way as we continue toward our goal of
union with Christ.

Sessions will begin on Wednesday evenings, starting August
29, 2018. For more information or to register, please contact
Donna at dchesshir@sjtanrh.com or (817)284-481.

PURSUANT TO SECTION 30.06, PENAL CODE (TRESPASS BY LICENSE HOLDER WITH A CONCEALED HANDGUN) A PERSON LI-
CENSED UNDER SUBCHAPTER H, CHAPTER 41, GOVERNMENT CODE (HANDGUN LICENSING LAW), MAY NOT ENTER THIS PROP-

ERTY WITH A CONCEALED HANDGUN,

PURSUANT TO SECTION 30.07, PENAL CODE (TRESPASS BY LICENSE HOLDER WITH AN OPENLY CARRIED HANDGUN), A PERSON
LICENSED UNDER SUBCHAPTER H, CHAPTER 411, GOVERNMENT CODE (HANDGUN LICENSING LAW), MAY NOT ENTER THIS

PROPERTY WITH A HANDGUN THAT IS CARRIED OPENLY.

CONFORME A LA SECCION 30.06 DEL CODIGO PENAL (TRASPASAR PORTANDO ARMAS DE FUEGO) PERSONAS CON LICENCIA BA-
JO DEL SUBCAPITULO H, CAPITULO 411, CODIGO DE GOBIERNO (LEY DE PORTAR ARMAS), NO DEBEN ENTRAR A ESTA PROPIEDAD

PORTANDO UN ARMA DE FUEGO.

DE CONFORMIDAD CON LA SECCION 30.07, DEL CODIGO PENAL (TRASPASO DE UNA PERSONA CON LICENCIA CON UNA ARMA
DE FUEGO VISIBLE), UNA PERSONA CON LICENCIA BAJO EL SUBCAPITULO H, CAPITULO 4u, DEL CODIGO DE GOBIERNO (LEY DE
LICENCIAS DE ARMAS DE FUEGO), NO PODRA ENTRAR A ESTA PROPIEDAD CON UNA ARMA DE FUEGO QUE SEA LLEVADA VISI-

BLEMENTE.




St. John the Apostle . BE 22: THE MATCH' Over 16,000 people are

searching for a life-saving

I : i
. C;g‘;}l;hségggl . bone marrow transplant
(Sir) 2842228 I and, unfortunately, it is

much more difficult for pa-
tients with a diverse ethnic
heritage to find a matching
donor, because there just
aren’t enough donors from
these communities current-
ly in the registry. It is liter-
ally like looking for a needle

www.stjs.org

I Open Enrollment for 2018-2019 School Year | Veronica needs a bone marrow transplant to i @ haystack. Please con-

" St. John the Apostle Catholic School has open enrollment * survive. You could Be her Match. sider joining the registry.

, for Pre-K through 7th grade students for the 2018- 2019 ) ) You might be the needle

| school year. Each grade emphasizes grammar, vocabulary, " someone is praying for.

« and composition skills, especially through the use of 6 . 70% of donations occur using PBSC, a process similar to donating
| Trait Writing. In grades 7th and 8th, the skills to complete | plasma. In one day you could save a life! If you are interested in

» a research paper are taught.

joining the registry, please visit: join.bethematch.org/SaintJohn.

~—

* Save the Date

| August 16, 2018 from 5:00 p.m. to 9:00 p.m.
* Dine at El Chico in Richland Hills and part
! of the sales will go to our school.

- & s € fic Wormen

. Magnificat, a ministry to Catholic Women, welcomes catho-

I North Texas Givin g Day Matching Funds | lic singer-songwriter and speaker Elsy Acatitla Saturday Septem-

- North Texas Giving Day is one-day of online giving. Our * ber 1, 2018, from 9:00 a.m. to 12:00 p.m. at the Radisson Fort

, non-profit school is looking for sponsors to promote and | Worth South, 100 Altamesa Blvd. East, Fort Worth, TX 76134. For
encourage others to donate to our special cause. ' tickets or questions: Call Alicia Abrego at (817)320-5037. Cut off

. All donations are tax-deductible and will benefit our stu- date for tickets is August 18, 2018. Tickets $20.00

|
| dents. Ple.ase call the SCh_OOI OFﬁc‘e or email | Magnificat, un ministerio de Mujeres Catélicas, le da la bien
" tkelly@stjs.org for more information. * -venida a la presentadora y canta-autora catélica Elsy Acatitla, el
f
!

I e sdbado 1 de septiembre, 2018 de 9:00 a.m. to 12:00 p.m. en el Radis-
" TR Ty - - -
| fommmus” | SAVE THE DATE! ~ son Fort Worth South, 100 Altamesa Blvd. East, Fort Worth,

GIVING . 9 2 0 1 8 . Texas 76134. Para boletos favor de contactar a Alicia Abrego al
" . .’ .o i A

(817)320-5037. Boletos son $20.00
« Matricula esta Abierta Para el Aifio Escolar 2018-2019

. » mm
e ’ ) e e i fienos o=
| La escuela catélica de St. John the Apostle tiene matricu- L g {_W

» las abiertas para el afio escolar 2018-2019 para los grados

I de Pre-K hasta 7mo grado. Cada grado pone énfasis en
Kairds te invita a disfrutar el fin de
semana al campamento “La Muralla "

: 2
I Q
e R S

" gramdtica, vocabulario, y composicion, especialmente en
I 6to grado. En 7mo y 8vo grados, enseflamos ¢cOmo com-
y
pleter trabajos de investigacion.

I
" Reserva la Fecha

, Cene en El Chico de Richland Hills el 16 de

| 2gosto, 2018 de 5:00 p.m. a :00 p.m. y parte
. de las ventas ird a nuestra escuela.

| |

« North Texas Giving Day L .

| North Texas Giving Day es un dia de donacién en linea. I Inscripton $240.00 (por pareje)

» Nuestra escuela estd en busca de patrocinadores para pro- , ;

I mover e incentivar donaciones para nuestra beneficiara | Viernes 26 de Octubre al Domingo 26 de Octubre
" nuestros alumnos. Todas las donaciones son deducibles  «

lde impuesto. Por favor comuniquese con la escuela o en- | Part s formackn comuncarse con:

vie un email a tkelly@stjs.org para mas informacion.

! : NoGnder Ll
! i MR ST



Readings for the Week of August 5, 2018

» l @ Eighteenth Sunday of Ordinary Time
S ew a I d S lp Sunday Ex 16:2-4, 12-15; Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54;
Eph 4:17, 20-24; Jn 6:24-35
; Monday Dn 7:9-10, 13-14; Ps g7:1-2, 5-6, 9; 2 Pt 1:16-19;
e atls e Lol AL L €NENY Sty) Mk 9:2-10
Tuesday Jer 30:1-2, 12-15, 18-22; Ps 102:16-18, 19-21,

= 2= 29 & 22-23; Mt 14:22-36 or Mt 15:1-2, 10-14
Offertory Collection July 22 $

19,935.50 %’:&dnssday {er 31:1-7; Jerp31:10, 11-12ab, 13; I;/It 15:21-28
ursday  Jer 31:31-34; Ps 51:12-13, 14-15, 18-19;

Offertory Collection July 29 $ 20,838.50 Mt 16:13-23
Faith Direct July 15 $ 17,038.33 Friday 2 Cor 9:6-10; Ps 112:1-2, 5-6, 7-8, 9; Jn 12:24-26

Saturday  Hab 112—2:4; Ps 9:8-9, 10-11, 12-13;
Month to Date Collection $ 152,768.80 Mt 17:14-20
Monthly Offertory Collection Budget $ 136,390.89 Sunday 1Kgs 19:4-8; Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9;

Eph 4:30—5:2; Jn 6:41-51

Social Service $ 1,102.00 .

18th Sunday in Ordinary Time

“Each day the people are to go out and gather their daily
portion; thus will I test them, to see whether they follow
my instructions or not.” Ex 16:4

When the Israelites gathered more than their daily por-
tion of manna, the surplus became wormy and rotten. In
the same way today, self-reliance, pride and ego leads to
hoarding and excessive surplus of goods and money. Liv-
ing a stewardship lifestyle helps us discern our “wants”
from our “needs.” Living a generous lifestyle reminds us
that God will provide all that we need and that we have
plenty to share.

18° Domingo del Tiempo Ordinario

"Cada dia la gente debe salir y recoger su porcién diaria;
asi los probaré, para ver si siguen mis instrucciones o no"
Ex16: 4
Cuando los israelitas recogian mas que su porcidn diaria
de mana, el excedente se agusanaba y se pudria. Del mis-
mo modo en la actualidad, la autosuficiencia, el orgullo y

el ego conducen al acaparamiento y al excedente en de-
masia de bienes y dinero. Vivir un estilo de vida de co-
rresponsabilidad nos ayuda a separar nuestros "deseos”
de nuestras "necesidades.” Vivir un estilo de vida genero-
s0 nos recuerda que Dios proporcionard todo lo que ne-
cesitamos y que tenemos mucho que compartir.

1 am the bRéad OF Il]‘k‘.
whoeveRr (OI“("S to me
will never hunger,

and whoever bt'l it‘ VES in me
- Will never thigst.,

Mass For

Requested By

Sat. 08/04
8:15AM 1Stephanie Kimana
5:00PM {Paul Duc Tran
Sun. o8/05
7:30AM +Thomas Oni
9:00AM fLoya Family
11:00AM {Roberto Sanchez
1:00PM tNemesio & Amada Porras
3:00PM FOR THE PARISH
5:00PM tArmand Mfula
Mon 08/06
8:15AM Parents Soul (Sp. Int.)
Tues 08/07
8:15AM tPauline Mockabee
Wed 08/08
8:15AM  Hector Velasquez (Sp. Int.)
Thur 08/09
8:15 AM {John Andes
7:00PM tMaria Guadalupe Muiioz
Fri. 08/10
8:15 AM tJesse Stephen
Sat 08/11
5:00PM tJoseph Au
Sun 08/12
7:30AM +David Jackson
9:00AM  Michelle Theriot (Sp. Int.)
11:00AM fRaul Campos
1:00PM 1Sr. & Sra. Jose Ortiz

3:00PM +Francisco Pineda & Amalia Anaya

5:00PM  FOR THE PARISH

Guy Ntoti
D Tran Family

Agnes Donadje
Richard Heredia
Rosalba Campos

Familia Porras
(Pro Populo)
Guy Ntoti
Susan Nguyen
Oliver Pettit

Annette Velasquez

Ms. Susie Domagas
Sal & Lola Pasillas

Femy Steve

D Tran Family

Janice Jackson
Sandra Theriot
Rosalba Campos
Celso Ortiz

Familia Aguilar Pineda

(Pro Populo)

Please remember in your prayers all those listed in our book of
the sick. We also pray for those who have died, especially:

+Phellip Rodriguez.



View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

L
LiCas

Funeral Homes

and Cremation Services

Family Owned & Operated

817-284-7271

www.lucasfuneralhomes.com

For 6 Generations
Family

www.familyowned.net 3992 Den

VIBRAN
=77 "SMILES

Cosmetic Dentistry

T Dr. Tiana Pham
817-838-2344

www.vibrantsmilestx.com
* Implant « Orthodontic

ToN Hwy., NortH RicHanD Hils

An all Catholic-doctor-and- s.*aff practice located minutes away from rhe Church

ideal EYECARE & OPTICAL

Hoan Le, OD

Optometric Glaucoma Specialist

7216 Glenview Dr.
817-616-5000

Se Habla Espaiiol

Alliance Animal Health Center
& Hospital of Park Glen

1
g Small Animal Medicine & Surgery
Mark E. O’Gorman, DVM » Brian LoveLess, DVM

Boe Arenp, DVM * Roe ReicLe, DVM « CoLLeen KeLLey, DVM

4076 Heritage Trace, Ft. Worth 817-741-7900
5424 Basswood 817-581-1277

KNIGHTS oF COLUMBUS
CounciL 8512

£, st. John the Apostle
Catholic Church

Meetmgs every 1 and 3™ Thurs.

CATHOLIC
STORE

817-320-4151

853 E. Keller Pkwy., Keller

MID CITIES DENTAL
Dr. Kyle D. Eberlein
Dr. Christina Mulcahy
CosmeTic, ResTorative & IMpLaNT DENTISTRY
817-282-9321
www.midcitiesdental.com
556 W. Bedford - Euless Rd., Hurst 76053

Largest Catholic fraternal organization
in the world. New members, transfers
& reinstatements welcome.

Mike Dellies, Grand Knight
kofc8512.org

817-229-2196

WhyGreenwood.com St. John the Apostle j j ifetil ®
e = o i Preparing Minds for a Lifetime B | @ ~
‘White Seﬂlenée]r}r %é}gl;gr:lm Ft. Woarth | and SOUIS fOf Eterna’ Ll'fe
) g&yPUNT'OHggTBﬁH:P&L ) 2008 National Blue Ribbon School! %@f
. Sylvanio @ th, Ft. Worl
GREE N WOOD . gklﬁé;'?gkaéljlkl'ﬂ St. JouN THE ArosTLE CATHOLIC SCHOOL www.darlasflorist.com
beliph ool aa o B 817-284-2228 * wwwi.stjs.org Flowers, Plants & Gifts
Catholic School Ad Sponsored by SJS Student Council 6904 Boulevard 26 817-284-1110
CEN TQBX?‘ 2] @ BEAUTY COLLEGE = Ed Markey = Parishioner
Janet Loftis ' Cosmetologia * Manicura ¢ Faciales ¢ Instructoras ATTORNEY/MEDIATOR

REALTOR ™

jloftis.c21@acl.com
c21bowman.com

Ench offico is independently awned and oparated

No Necesita DiplomafG.E.D. Ni Numero Social * Clases Disponibles En
Espafiol « Preparacion Para El Examen De La Licencia Estatal
Un Futuro Brillante, Buena Carrera, Mejor Pago * Servicios Para EI PUBLICO

5142 E. Belknap St. 817-831-6220

Real Estate = Wills
Business Law

817-656-9500

ed@edmarkeylaw.com

7630 NE Loop 820

North
817-

FREE ENTREE

Buy 1 Entrées & 2 Beverages, get 2nd
Entrée FREE of equal or lesser value

Woter Excluded os o Beveroge. Moy not apply for Lunch Spediols. Must present coupon. B=5
Cannot be combined with any other offer or special.

MON-FRI: 11am - 10pm * SAT & SUN:

Siding
Richland Hills
576-2004

817-625

Metal Roofs
Asphalt Shingle

Alexander Reyes
Owner

o)
BBEB

ZRR>

ROOFING & REPAIRS

Over 20 Years Experience ¢ Free Estimates * Residential & Commercial

-2447 Cell 817-585-3626

catholicmatch’
3

Texas

T ™=| CatholicMatch.com/goTX

——— For Your Peace of Mind
TEXAS

Relieve your loved ones
S m E from worry
LIFE

Protect children &
grandchildren
at NO additional cost
Mary Neal De La Garza
Call Today

817-614-8153

PLAN AHEAD FOR THOSE XBU LOVE

RosE L. ROMERO
Attorney

Law Offices of
Romero | Kozub
Family * Criminal « Wills

Parishioner

235 NE Loop 820 « Ste. 310, Hurst
0: 682.267.1351
c:817.658.7595

\2

Carniceria, Fruteria y Taqueria

Visitenos en su localidad mas cerca de usted

“Donde Usted Siempre Gana
En Precios Y Calidad”

4117 Denton Hwy., Haltom City « 817-281-4401

Mexicap,

A Catholic

Have

www.FrazierServices.com

817-277-3131

YFrazier
Roofs & Gutters

RICH FRAZIER

Roofer * Since 1977

BeaumiruL Dav!
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View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

817-849-9433

MEXICAN RESTAURANT

5302 DAvIS BLVD.

NORTH RICHLAND HILLS

4070 St. Francis Village Rd. | Crowley, TX 76036
817-292-5786

See for yourself at:
www.SaintFrancisVillage.com

D &,
. “ Stan Evans olly Hngat
- £~ @ Alistate. Realtor
| - / 81 7-498 2305 Yaou're in good hands 8] 7-992.] 3”
stanevans@allstate.com Goriun
6751 Rufe Snow, #900, Watauga —2
©2009 Allstate Insurance Company allstate.com Mike Bowman Inc.
(S‘ i »-}/ MARY HOLLAND &
C. T rwencis o@@& JANINE WILSON
Attorneys
Family Law * Di « Adopti
s B AL B UVALLIM | Wills - Estate Planning » Probate
- the retirement you deserve. 1833 Bedford Rd.  817-545-8576
FAITH BASED COMMUNITY Bedford, TX 76021
E + Daily Mass + Active Secular
1 + Resident Chaplain ~ Franciscan Order

%

Watch TV while getting your dental work done!

RIVER TRAILS

DENTISTRY

Family Dentistry
Kid Friendly Office
General & Cosmetic Dentistry

METRO - CUSTOM

JEWELERS

817-485-4053

9139 BOULEVARD 26, STE. 520
NORTH RICHLAND HILLS

Bob Wheeler, Travel Consultant

W Repair pplants |
m Remodel 2977 S. Precinct Line Rd. 817-479-8323
b{l o Fort Worth, TX * 76118 i 6500 DENTON HWY., WATAUGA
» Reuecorute (Located just 4 miles away from the church) & e Sl Full Service Jeweler . Wedding Gl‘.fts
Residential & Commercial 817-595-9600 We Buy Gold & Silver
Tom HingsT 817-284-8312 www. River TrailsDentistry.com In-House Repairs
~a - ATTORNEY AT LAW
ASHWOOD =i B & L Travel NEY /
COURT Cruise Vacations & Getaways

]OHN SALAZAR, Parishioner

Car/Truck Wrecks * Serious Injury Cases

A Senior Living Community 817-691-5948 FREE CONSULTATION
7501 Glenview Dr. 817-804-3100 info@bnltravel.org * www.bnltravel.org 214-696-5292
ELGAD cons e DIAMONDS ABOGADO
i - ; ;
8 Eﬁg Custom & Caring Gxclusive @W 7@0{1@&% Est. 1990
.'.'_',. : -" ORTHODONTICS Treatment from an Loose Diamonds all sizes * Certified & Non-Certified IOHN SALAZAR, feligrés
i Love Life Smiling  Experienced Orthodonfist Custom Design * Wholesale Prices e e ANE ¥ Canon 85 Heridas Giaiiss
Mlc hael Delquo DDS, MS 9203 Huntmgton Square 214-760-7500 CONSULTA GRATIS
Ed Martinez-Parishioner 214-696-5292

~ TONY'S WINDOW
Residential & Commercial

SCHEDULE A FREE RETIREMENT REVIEW.

Window Repair - Foggy
Glass - Double Pane Glass
Replacement Windows
Solar Screens - Custom Sizes

Cindy Brewington, AAMS®
Financial Advisor

Edward Jones
MAKING SENSE OF INVESTING

shower Doors 7001 Boulevard 26, Ste. 340
817-885-9965 North Richland Hills, Tx 76180 www.edwardjones.com
mad6674@gmail.com 817-590-1622 Member SIPC
-
CpgNlCER;4 v, A
) : v
s g 3 o . -
m&m A\ € 375 E. Pipeline Rd.
mmmmmmm = Bedford, TX
[6827553524624:168224 0775682l 5
! 76022
La z
ECONOMICA
1 : 1411 W. 5th St. 1011 N. Buchanan St. 2131 Clovis Rd.
ExperiencelMakesilhe D'ﬁe’e"“’ Plainview, TX Amarillo, TX Lubbock, TX
682-553-1532 oot \ 79072 79107 79415 )
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